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- Countries

s
The term "conventional (traditional) name" is ap-.
plied to the Ruééian name forms of foreign entities which are
not identical with the local official forms in the nor-
malizedeussién rendition thereof. It is also applied
to the names of Ainternational features which lack local
forms or which have more then one local form approved
- for optlonal use,
| Among the conventlonal (traditional) names, -truly
rconventional and conventlonally wrong ones should be dis-
tinguished. |
The térm "truly conventional" is meant to refer to

the following categories of names:

1. Those of international features which lack lo~
cal form ( CpemusemHoe mope for Mediterranean Sea,
-ATnaHTquCKHM oxeaH for Atlantic Ocean); Such names

are usually translated 1n all languages.

2. Those of 1nternatlonal features which have mo-
' re then one local name in dlfferent languages, each of
them being OfflClal ( Iynat for Danube, AJLHH - for
Alps). B o

e

';“¢;~ 3. Russian translatlon of local names ( OrHeHHaS
Bem/ for Tierra del Fuego, CraymcTHE I'OpH for Rocky
‘Mountains, Bojpmoe Heaommmr;e_ ozepo for Great Sla-
“ve Lake). |
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4, Russified local forms ( Banenculicuuit mayms
in lieu of 3ajy, Bamemecug for Golfo de Valencia, Bg-
T'aMCKHIe OCTpOBa in lieu of ocrposa Daxama for Ba-
hema Islands). |

5. Those which entered the Russian language via
a mediator ianguage (Carcomil in lieu of 3arceH for
Sachsen,@yﬁﬂnﬁnng in lieu of Cyomm  for Suomi, Ilapnx

in lieu.of Hapn. for Paris).

The term “conventionally wrong'" is meant to refer
to the names:whidh are'Cyrillized in disconform@ty with
the approvedirules ( TamSypr in lieu of XawmOypr for
- Hamburg, Pynﬂﬁ ~  in lieu of Xaﬂn for Hull; Bﬁp—
TuuEg in lieu of Bepnxumma  for Virginia, Tonnypac in
lieu of Oxnypac for Honduras).Such names have appeared
ianussian,&ué'to various causes: differences in phonetic
and writing systems between the Russian and foréign lan~
guages, insufficient elaborati&n of scientific and metho;
‘dical grounds for the conversion of names, the usage of
 mediator lénguAges at early stages of international com-
mianication and others. | | ‘ .

The conventional names used in Russian now come
in total more thaﬁ 1100, All of them are gathered in the
Guidelines for rendering geographical names into Russian ~
from each}language (which amount to 50). A sample of the
1ist of conventional names, as-it is presented in the Guide-
: llnes, is shown 1n Annex I. ‘ |

In conformlty with the recommendations of the 2nd
o /ooo
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UN- Conference on the -standardization of geographical na-

mes our today's policy towards the conventional names is

to reduce gradually their number and substitute local

(national) forms for then. Howe%er, many of them have en-

" tered the Russian classic literature ( e.g. the novels

|
by L.Tolstoi, F.Dostoyevsky and others) as well as the RuSw

‘sian actlve vocabalary where they have produced meny de-

,rlvatlves ( Ilapux - Hapmmaﬁe ) and even fixed word

combinabions ( Py - ~ DPEMCKOE npaeo, naa pm\acpcxin'f’z)o

Therefore, whlle dropping the conventional names of se~

“condary features we have to preserve a con81derable num~-
i ‘ .

ber of them for countries, capitals, a few major cities
and some other entities,

We are now plannlng the preparatron of the gazetieer

~ of conventional names which will include both -truly con~

ventional and conventionally wrong ones. We have worked out

.&a pattern of this gazetteer ( see Annex II) and submitted

it for a wide discussion. It is quite possible that its ;

~form will be somehow changed after that. Allvnecessary expla~

"

‘nations to its contents and structure, after they are fi=

nally defined, will be given in the foreword. Since we
cannot yet show the final version of the foreword we have
supplled the presented sample with some footnote explana—
tions. The last column is purposed for the popularlzatlone :

and gradual 1ntroductlon into use of local name forms w1th

--a-view that in the course of time they w111 substitute the

wrong forms,
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'~ Hohe Tauern

German Normalized Adopted
name transcription conventional form
Bayern Bayepﬂ, 3emina Bapapusi, sewmiIf

l

Bayerlsche Hochebene Bamepﬁme.XoAsﬁoBe,
WIOCKOTOPEE
Bayerischer Wald Baﬁepzmep~Baﬂbn, TOopH

Bodensee Cy

Boxeq3e 03€epo
‘Deutsche Demokratl- %oﬁqe-ﬂeMORpaTﬁme
sche Republik eIy CJIuK
Deutsche Bundesre- ]ﬂoﬁqe-ByHneopenydnnR
publik
Donau - / JloHay, pexa .
Donaukanal JloHay~Kanan, RaHan
Drau_ Ipay, pexa
'Dresden Hpecneﬁ'u
Duisburg ﬂmcﬁypr
Elbe Bnbde pera .
AErzgeblrge 3pnrednpre, fopu'_
‘Franken. @parKen, mCT, OG-
vFrankenwald @panReHBanLn, POpH

"Franklsche Alb _@peHKHme-Aﬂbd, IJIATO

Hamburg . XamOypr, Hm, semud
Hannover XaHHd®ep, HD
Helgoland XeJBTONARN, OCTPOB

HelgolﬁnderfBuchti Xexbronennep‘ByXT,

oyxTa

Hessen XecceH, semis

Xos—TayspH, TOpPH

"Jena .Ena,\
 Kérnten - Keprren, semius

- Barapcroe - LIOCKOTOpLhE

bamsapcknii Jec, ropu
BoneHCcKoe 03epo

T'epmancrasa JemoxpaTniecras
Pecnydtha

@enepaTmBBaﬁ Pecnvdﬂnxa
Tepmanmy

ILysati, pexa
Ilynaficknii xanaxn

- IlpaBa, pexa
_ﬂpesnen

HI, ochyr
Hyncdypr A1

~onbp0a, pexa

PynHHE TODH |
OpaHKOHNs, HCT. O,
@paHKon¢Rnﬁ Jec, ropu
OpaHKOHCKUA AJNBG, IIATO
TemOypr, Hm, -semis

T'annorep, HO

Tespronans, OCTPOB
TeabTONaHACKAR GyXTa

Teccen, 3emId

Bucokuii TayspH, TOpPH

‘#lema, Hn

KapunTua, semis
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1anvuageb each of them being official, all
Wh several variant forms of a name exist
ven Wi%hO&u ad ional explanation.
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ion system officially accepted by the countrg
iﬁ,the case of lacking the officigl one.

as they should be) of the conventionally




